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10 The thesis begins with a brief account of ECST's definition, classification, its Chinese
translation evolution and function.
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200 Systemically, ECST alternately uses long and short sentences, and simple and
complex sentences as well, with lightly more passive voice.
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30 Features of Lexicon in ECST and Its Translation Principles
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4[] ECST possesses peculiarities, which command attention and research in pursuit of its
satisfactory E-C translation.
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50 The Influence of Tenor on the Lexico-grammatical Choices in ECST Texts
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600 The Influence of Tenor on the Lexico-grammatical Choices in ECST Texts The
Semantics and Pragmatics of Hedging in English Popular Scientific Discourse
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70 From a lexical point of view, ECST utilizes exact and formal words, personal and
humorous words and highly technical and semi-technical words.
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